
1

Wstęp

8

Kompetencja międzykulturowa w kształceniu nauczycieli...

daktyka wybór jest jasny: należy traktować ten fakt jako szansę na 
rozwój dzieci. 

Czynni zawodowo nauczyciele to jednak w znakomitej większości 
osoby, które wyrosły w krajach monolingwalnych (z jednym domi-
nującym językiem) i monokulturowych (z jedną dominującą kulturą). 
W związku z tym zagadnienie wielokulturowości w sensie ogólnym, 
w połączeniu z problemem specyfi cznego rozwoju kompetencji mię-
dzykulturowej, jest w dzisiejszym świecie wielkim wyzwaniem dla 
wszystkich dydaktyków. 

Trwający trzy lata (2003–2006) projekt COALA1, w którym na 
zasadach partnerskich uczestniczyło pięć krajów – Niemcy, Malta, 
Polska, Hiszpania i Szwecja, został zainicjowany z myślą o tworzeniu 
i doskonaleniu metod pracy rozwijających kompetencję międzykultu-
rową nauczycieli językowej edukacji wczesnoszkolnej. Dla wszyst-
kich zaangażowanych w projekt osób było to cenne doświadczenie 
z dwóch głównych powodów:

  po pierwsze, jego uczestnicy mieli szansę bezpośrednio poznać 
kulturę i sposób myślenia członków kilku europejskich krajów 
(każde z państw zobowiązane było do zorganizowania u siebie 
konferencji, na którą zaprosić należało wszystkich uczestników 
projektu);

  po drugie, projekt pozwalał na porównanie i próbę skoordynowa-
nia działań instytucji zajmujących się szkoleniami nauczycieli, tj. 
uniwersytetów oraz kolegiów nauczycielskich.

Już na początku realizacji projektu partnerzy uzgodnili, że prze-
prowadzą na małą skalę porównanie kursów poświęconych między-
kulturowej kompetencji komunikacyjnej (intercultural comunicative 
competence – ICC). Kursy z zakresu ICC zorganizowane zostały 
w ramach projektu COALA w każdym kraju partnerskim. W celu 
uzyskania informacji na temat wiedzy uczestników kursów o międz-
kulturowej kompetencji komunikacyjnej opracowano specjalny kwe-

 1 COALA (Communication and language awareness among pre-school te-
achers – Świadomość ko mu ni ka cyj na i językowa wśród nauczycieli dzieci 
w wieku przedszkolnym) jest skrótem nazwy przyjętej dla tego projektu. 
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Wstęp 
Ingrid Pramling

W swoim wystąpieniu na konferencji w 2004 roku J.N. Shameem, sę-
dzia Sądu Najwyższego Fidżi, wyraziła przekonanie, iż jeżeli wszyscy 
wierzymy, że jako istoty ludzkie żyjące w różnych kulturach zasadniczo 
się od siebie różnimy, to w takim wypadku nie są nam już potrzebne 
prawa człowieka. Stwierdzenie to było z jednej strony swoistą reak-
cją na liczne dziś badania poświęcone odmiennościom kulturowym, 
z drugiej strony stanowiło krytykę wcześniejszych przedsięwzięć 
dotyczących ogólnych zagadnień związanych z edukacją. 

Jest rzeczą oczywistą, że musimy się dziś skoncentrować zarówno 
na kulturowych odmiennościach, jak i na zagadnieniach bardziej ogól-
nych. Jedną z najważniejszych kwestii o takim charakterze jest sprawa 
zrównoważonego rozwoju świata, która jeszcze dwadzieścia lat temu 
sprowadzała się do postępu w naukach przyrodniczych i problemów 
związanych ze środowiskiem. Dzisiaj także nauki ekonomiczne i spo-
łeczne są postrzegane jako komplementarne oraz niezbędne do tego, 
by stworzyć następnym pokoleniom sprzyjające warunki rozwoju.

Na skutek konfl iktów, katastrof, biedy oraz globalizacji powstała 
sytuacja, w której ludzie żyją i pracują w krajach niebędących ich 
ojczyznami. Konsekwencją tego jest fakt, że wielu z nich mówi ję-
zykiem, który nie jest ich ojczystym ani też pierwszym. Tworząca 
się w wyniku tego wielokulturowość wpływa na całe społeczeństwa, 
w równym stopniu na dzieci, jak i na dorosłych. 

Dorastanie z dala od ojczyzny ma zawsze charakter dwuaspek-
towy. Z jednej strony zjawisko to może być postrzegane jako pro-
blem, z drugiej jednak strony można upatrywać w nim korzyści. 
W pierwszym przypadku dorastanie z dala od kraju ojczystego 
stanowi przeszkodę w rozwoju osobowości, w drugim natomiast 
rozumiane jest jako możliwość jej wzbogacenia. Dla każdego dy-

2

Kompetencja międzykulturowa w kształceniu nauczycieli...

6

Kompetencja międzykulturowa w kształceniu nauczycieli...

Doradztwo grupy rówieśniczej dla studentów i nauczycieli
przedszkolnych: studium przypadku niemieckiego (1)  . . . . . . . . . . 70

Teoretyczne podstawy dydaktyczne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70
Opis kursu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 71
Zasady dydaktyczne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 74
Przykładowa jednostka dydaktyczna  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 76

Doradztwo grupy rówieśniczej dla edukatorów:
studium przypadku niemieckiego (2)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80

Teoretyczne podstawy dydaktyczne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80
Opis kursu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 81
Zasady dydaktyczne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 84
Przykładowa jednostka dydaktyczna  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 85

Obserwacja: studium przypadku szwedzkiego  . . . . . . . . . . . . . 86
Teoretyczne podstawy dydaktyczne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 86
Opis kursu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 88
Przykładowa jednostka dydaktyczna  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 89

Opowiadanie historii poprzez teatr obrazu:
studium przypadku maltańskiego  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 90

Teoretyczne podstawy dydaktyczne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 90
Cele i wyniki kursu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 92
Zajęcia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 93
Przykładowa jednostka dydaktyczna  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 95

Analiza procesu kształcenia nauczycieli
w ramach projektu COALA  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99

Kategorie postrzegania  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100
Spostrzeżenia uczestników przed i po zakończeniu kursu  . . . 104
Dyskusja  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 106

3

Wstęp

Kompetencja międzykulturowa
w kształceniu nauczycieli języków obcych 
na potrzeby edukacji wczesnoszkolnej

Teoria i praktyka

Oficyna Wydawnicza ATUT
Wrocław 2006




